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výrobky na ktoré sa toto vyhlásenie vz ahuje, vyhovujú nasledujúcim smerniciam: 
- My, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, prohlašujema na naši výhradní zodpov dnost, že 

výrobky na která se toto prohlášení vztahuje, vyhovují následujícím sm rnicím:
- Mi, DAB Pumps S.p.A. - Via M.Polo, 14 – Mestrino (PD) – Italy, izjavljamo na našu potpunu odgovornost, da

– 2006/42/CE (Machine Directive)
– 2004/108/CE (Electromagnetic Compatibility Directive)
– 2011/65/EU (Restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronics equipment)
– (UE) n. 305/2011 (Construction Productions Regulation)
 a nasledujúcim normám / a následujícím normám 

– EN 60335-1 : 2012 / A11 : 2014
– EN 60335-2-41 : 2003 / A2 : 2010
– EN 60204-1 : 2006
– EN 809 : 1998 / A1 : 2009
– EN 12050-1:2001

Mestrino (PD), 11/03/2015 
Francesco Sinico

Technical Director 

(SK) Spolo nos DAB Pumps S.p.A. so sídlom na Via Enaudi,2 Brendola (VI) Italy je držite om technickej dokumentácie.
(CZ) Spole nos DAB Pumps S.p.A. se sídlem na Via Enaudi,2 Brendola (VI) Italy je držitelem technické dokumentace.
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1. BEZPE NOSTNÍ POKYNY
 VYSV TLIVKY 

V textu byly použity následující symboly: 

Stav obecného nebezpe í.
P i nedodržení p edpis  vyplývajících z tohoto symbolu m že dojít k úra-zu nebo poškození 
v cí.
Stav rizika elektrického šoku.  
P i nedodržení p edpis  vyplývajících z tohoto symbolu m že dojít ke stavu závažného 
ohrožení osob.
Poznámky

Tyto pokyny musí být p i provozování erpadel vnevýbušném provedení respektovány. 

 UPOZORN NÍ 
P ed provád ním instalace si pe liv  p e t te tuto dokumentaci.  
Instalace p ístroje a jeho chod musí být v souladu s bezpe nostními p edpisy platnými v zemi, kde je 
nainstalován. Celá operace musí být provedena v souladu s p ijatými pravidly. P i nedodržení 
bezpe nostních p edpis , krom  toho, že m že dojít ke stavu závažného ohrožení osob a poškození 
p ístroj , dojde k okamžité ztrát  jakéhokoliv práva na záru ní operace.
KVALIFIKACE PERSONÁLU 
Instalaci, uvedení do provozu a údržbu musí vykonat kompetentní a kvalifikovaný personál, 
který spl uje technické  požadavky uvedené v p edm tných specifických normách.
Kvalifikovanýmipracovníky jsou osoby, které s ohledem na vlast-ní vzd lání, zkušenosti a prove-
dené školení znalostí souvisejících norem, p edpis  a opat ení plat-ných v oblasti prevence 
bezpe nosti práce, jakož i provozních podmínek, oprávnil pracovník, který odpovídá za bezpe nost 
provozu systému, aby vykonávali kteroukoliv nut-nou innost a v rámci ní rozpoznali jakékoliv 
nebezpe í a p edcházeli jeho vzniku. (Definiceodborného personálu dle IEC 364) 
P ístroj smí používat i d ti starší 8 let a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými i duševními 
schopnostmi nebo bez zkušeností i nezbytných znalostí, pokud jsou pod dohledem nebo pokud 
obdržely p íslušné pokyny ohledn  bezpe ného použití p ístroje a byly seznámeny s veškerým 
souvisejícím nebezpe ím. P ístroj není ur ený k hraní pro d ti. išt ní a udržbu má vykonávat uživatel 
p ístroje a nikoliv d ti bez dohledu. 

 BEZPE NOST
Užívání p ístroje je povoleno pouze v p ípad , že elektrický systém je vy-baven bezpe nostními 
prost edky v souladu s bezpe nostními p edpisy platnými v zemi, kde je výrobek nain-stalován 
(pro Itálii CEI 64/2). 
Napájecí systém erpadla musí být vybavený úsekovým odpojova em vyhovujícim 
požadavk m vyspecifikovaným v norm  EN60204-1 5.3.2. 

Instalaci erpadel v nádrži sm jí provád t pouze zvláš  zaškolení odborníci.Práce v nádržích 
nebo v jejich blízkosti musejí probíhat v souladu s místními p edpisy. 
Z bezpe nostních d vod  musí na práci uvnit  nádrží vždy dohlížet osoba ze stanovišt  mimo 
nádrž.

Do míst s potenciáln  výbušnou atmosférou je zakázán vstup osob! 

Doporu ujeme provád t všechny údržbá ské aservisní práce, až bude erpadlo umíst no mimo 
nádrž. 
Nádrže a erpadla na splaškovou a odpadní vodu mohou obsahovat splašky nebo odpadní vodu s 
toxickými, pop . infikujícími látkami. Proto musí všechny z astn né osoby nosit vhodné osobní 
ochranné prost edky a od vy a všechny práce na erpadle nebo v jeho blízkosti musejí být provád ny
za p ísného dodržování platných hygienických p edpis .
Nainstalovaná ochranná a bezpe nostní za ízení nesmí být odstran ná, ani na nich nesmí být 
provád né zásahy a v p ípad  nutnosti si vyžádejte zásah odborného personálu. 

www.iv
arc

s.c
z



ESKY

257 

P i vykonávání prací postupujte v podmínkách maximální bezpe nsoti, se za ízeními a nástroji 
odpovídajících rozm r , schválenými podle platných norem a p ípadných místních zp ísn ní.

Nedodržení t chto upozorn ní m že vést ke vzniku nebezpe ných situací pro osoby nebo v ci a má za 
následek zrušení plat-nosti záruky výrobku. 

 ODPOV DNOST 
Výrobce není odpov dný za ádné fungování elektrických erpadel nebo za p ípadné jimi 
zp sobené škody, pokud tyto p ístroje byly poškozeny, byly na nich provedeny zm ny a/nebo 
byly použity mimo doporu ené pracovní          rozmezí nebo v protikladu k ostatním instrukcím 
uvedeným v této p íru ce.
Rovn ž nenese žádnou odpov dnost za možné nep esnosti obsažené v této p íru ce, pokud vznikly 
chy-bou tisku nebo chybným p episem. Vyhrazuje si právo provád t na výrobcích jakékoliv nutné nebo 
užite né zm ny, které nebudou m nit základní vlastnosti výrobku.

POTENCIÁLN  VÝBUŠNÉ PROST EDÍ 
erpadla jsou ur ena pro použití v prost edí s potenciálním nebezpe ím výbuchu.

erpadla FKV a FKC nesm jí za žádných okolností erpat ho lavé kapaliny. 

Vhodnost erpadla pro dané stanovišt  podléhá vkaždém jednotlivém p ípad  schválení 
p íslušného místního orgánu. 

Speciální podmínky pro bezpe né použití erpadel odolných proti výbuchu FKV a FKC: 

1. P esv d te se, aby tepelné spína e byly sou ástí stejného obvodu, ale s odd leným výstupem pro
alarm (vypnutí motoru) v p ípad  vysoké teploty motoru.

2. Náhradní šrouby musejí spl ovat požadavky t ídy A2-70 nebo vyšší v souladu s normou
EN/ISO3508-1.

3. Kontaktujte výrobce pro informace o rozm rech ohnivzdorných spojení.
4. ERPADLO MUSÍ BÝT ZA INNOSTI STÁLE PONO ENÉ. Hladina erpané kapaliny musí být

kontrolována dv ma spína i vypínací hladiny, které budou p ipojeny k ídícímu obvodu motoru
erpadla. Minimální hladina závisí na typu instalace a je specifikována v tomto instala ním a

provozním návodu.
5. Ujist te se, že trvale p ipojený napájecí kabel byl opat en vhodnou mechanickou ochranou a ádn

p ipojen ve vhodné svorkovnici, která bude umíst na mimo potenciáln  výbušné prost edí.
6. erpadla na odpadní vody mají rozsah okolní teploty -20 °C až +40 °C a maximální provozní

teplotu +40 °C. Minimální okolní teplota pro erpadla se sníma em vody v oleji je 0 °C.
7. Tepelná ochrana ve vinutích statoru se jmenovitou spínací teplotou 150 °C musí zaru it odpojení

napájecího nap tí; reset musí být proveden ru n .

2. VŠEOBECNÝ POPIS
Tento návod obsahuje pokyny k naistalování, funk ní innost a údržbu ponorných erpadel série FK. Tato
erpadla jsou vybavená elektrickými motory o výkonu v rozmezí od 1,1 do 11 kW.

Tato erpadla série FK jsou navržená a vhodná pro od erpávání kal  z domácností, pr myslu a k erpání
odpadních vod, kompatibilních s materiály a konstrukcí erpadel.

erpadla mohou být instalována na systému s automatickou spojkou nebo voln  stojící na spodku nádrže.

Provozní návod rovn ž obsahuje specifické instrukce pro erpadla do prost edí s nebezpe ím výbuchu.
 TECHNICKÉ PARAMETRY 

Porovnejte návod s pokyny a štítek technických údaj  s následujícími technickými charakteristikami: 
- Napájení Elektrické. 
- Konstruk ní Parametry. 
- Hydraulické Parametry. 
- Provozní Podmínky. 
- erpané kapaliny. 

www.iv
arc

s.c
z



ESKY

258 

2.1 Výkres výrobku 

Obr. 1 erpadlo FK 

2.2 Provozní podmínky 
erpadla FKV a FKC jsou vhodná pro následující provozní situace: 

Provoz S1 (nep etržitý provoz), erpadlo musí být vždy pono eno do erpané kapaliny až po horní 
stranu motoru. Viz.obr.2. 
Provoz S3 (p erušovaný provoz), erpadlo musí být neustále pono ené do erpané kapaliny tak že 
kapalina sahá až k horní ásti t lesa erpadla. Viz obr. 2 (pouze pro verze, které nejsou protivýbušné). 

Obr. 2 Vypínací hladiny 
Hodnota pH 

erpadla série FKV a FKC mohou být trvale naistalována pro erpání kapalin s hodnotou pH v rozmezí od 6.5 
do 12. 

Provozní teplota kapaliny 
0 °C až +40 °C. 
Krátkodob  je p ípustná teplota až +60°C (jen pro verze bez nevýbušného provedení). 

erpadla do prost edí s nebezpe ím výbuchu nesmí erpat kapalinu s teplotou vyšší jako
+40°C.

Okolní teplota 
Okolní teplota pro erpadla neodolná proti výbuchu m že krátkodob  p ekro it +40 °C. 

U erpadel do prost edí s nebezpe ím výbuchu, musí být teplota na instala ní stran  v rozsahu 
od -20 °C až +40 °C. 

Hustota a viskozita erpané kapaliny  
Jestliže je erpaná kapalina s v tší hustotou a/nebo kinematickou viskozitou v tší než voda, použijte motory s 
odpovídajícími v tšími výkony. 

Poz. Popis Materiál 
1 Zvedací konzola Ocel AISI 304 

2 Typový štítek Ocel AISI 304 

3 Olejové zátky Ocel AISI 304 

4 Výtla ná p íruba GJL200 

5 Kabelová p ípojka H07RN8-F 

6 leso erpadla GJL200 

Provoz S1 

Provoz S3 
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Rychlost pr toku 
Doporu uje se udržovat minimální pr tokovou rychlost, aby se zabránilo tvorb  usazenin v potrubním systému.  
Doporu enérychlosti proud ní:
• ve vertikálních potrubích: 1.0 m/s
• v horizontálních potrubích: 0.7 m/s

Max.rozm ry pevných ástic a jejich množství 
Od 50 do 100 mm, v závislosti na velikosti erpadla. 
Množství pevných ástic v roztoku max.1% 

Provozní režim 
Max. 20 zapnutí za hodinu. 

DALŠÍ INFORMACE Z HLEDISKA OMEZENÍ PROVOZU HLEDEJTE NA IDENTIFIKA NÍM ŠTÍTKU. 

2.3 Technické údaje 
Napájecí nap tí 
Nominální nap tí - 10 %/+ 10 %, 50/60 Hz 
T ída krytí 
IP68. Podle IEC 60529. 
T ída izolace 
F (155 °C). 
Provozní tlak 
Všechny kryty erpadla mají litinovou vypoušt cí p írubu PN 10. 
Rozm ry 
Výtla né p íruby jsou DN 65, DN 80, DN 100 nebo DN 150 podle EN 1092-2. 
Charakteristiky erpadla 
K ívky erpadel jsou dostupné prost ednictvím internetu na www.dabpumps.com.
K ivky jsou považovány za nezávazné. Nesmí být použity jako garan ní k ivky.Zkušební k ivky pro dodané 
erpadlo jsou na vyžádání kdispozici.Musí být zajišt no, že erpadlo nebude v provozu mimo doporu ený 

provozní rozsah b hem normálního provozu. 
Emise hluku erpadla < 70 dB(A)
M ení akustického výkonu byla provád na podle ISO 3743.
Akustický výkon byl po ítán ve vzdálenosti 1 metru podle ISO11203.

Hladina akustického tlaku erpadla je nižší, než mezní hodnoty uvedené EC Council Directive 2006/42/EC 
vztahující se na strojírenství. 

3. DODÁVKA A MANIPULACE
3.1 P eprava

P ed zdvihnutím erpadla zkontrolujte, aby ná adí a za ízení používaná na p emís ování, 
zdvíhání a spoušt ní do šachty byla vhodná z hlediska zdvíhané hmotnosti a sou asn
výkonná a vyhovující platným na ízením zákona o bezpe nosti (bezpe nost a ochrana zdraví 
p i práci). 

Hmotnost erpadla je deklarovaná na identifika ním štítku erpadla a na etiket  obalu. 

erpadlo vždy zvedejte za jeho zvedací rukoje  nebo vysokozdvižným vozíkem, pokud je 
upevn no na palet . Nikdy nezdvihejte erpadlo za kabel motoru nebo hadici/trubku. 

P ed zdviháním erpadla se ujist te, že je zdvihací rukoje  utažena. Je-li to nutné, dotáhn te ji. 
Neopatrná manipulace b hem zdvihání nebo p epravy erpadla m že mít za následek újmu na 
zdraví osob nebo poškození erpadla. 

Viz FK Quick Guide na další detaily o p emís ování.  

3.2 Skladování 
P i dlouhodobém skladování musí být erpadlo chrán no p ed vlhkostí a teplem.Teplota p i skladování: -30 °C 
až +60 °C. Pokud se již erpadlo používalo, musí se p ed skladováním vym nit olej.Po delším skladování 
erpadlo p ed uvedením do provozu zkontrolujte. P esv d ete se, že ob žné kolo se voln  otá í.

Ob žné kolo m že mít ostré hrany – používejte ochranné rukavice.

Pokud je uskladn né mimo uvedené limity, musíte v novat zvláštní pozornost stavu mechanické ucpávky, 
t sn ním O-ring, oleji a pr chodce kabelu. 
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4. IDENTIFIKACE
4.1 Typový štítek

Typový štítek obsahuje provozní údaje a schválení aplikovaná u erpadla.
Identifika ní štítek je upevn ný na horní ásti t lesa erpadla, v blízkosti rukojeti. 

Poz. Popis

Obr. 3 Typový štítek

1 Název erpadla 
2 íslo série
3 Kód modelu 
4 Hmotnost (s kabelem 10m) 
5 Maximální teplota kapaliny 
6 Výkon 
7 Výtla ná výška 
8 Maximální dopravní výška 
9 Min výtla ná výška 

10 Nominální výkon na h ídeli 
11 Jmenovitý p íkon
12 T ída krytí dle IEC 
13 T ída izolace 
14 Jmenovité nap tí
15 Jmenovitý proud 
16 Frekvence 
17 Kapacita kondenzátoru (neaplikovatelná) 21 Zem  výroby 
18 Po et fází 22 Maximální instala ní hloubka 
19 Jmenovité otá ky 23 Ozna ení Ex /Zna ka kvality 
20 Provozní hladina 24 Zna ka CE 

4.2 Typový klí
ÍSLA FK C 65 22 2 T 5 230D Ex S 

FK Technický název série 
erpadel 

C Jednotlivý kanál 
V Volný pr chod Vortex 
65
80
100 

Pr m r výstupu 

22 Nominální proud  p ibl. kW x10 
(a, b, c, d v p ípad  jiné k ivky za stejného proudu) 

2
4

Po et pól

T T ífáze
5
6

Kmito et nap tí

230        D.O.L. 
220-277 D.O.L. 
400        D.O.L. 
380-480 D.O.L. 
230        Y/D 
400        Y/D 
220-277 Y/D 
380-480 Y/D 

 Index nap tí & metoda startu 

prázdné 
EX

Bez protivýbušné ochrany 
S protivýbušnou ochranou 

prázdné 
S Verze sondy (sonda p ítomnosti vody) NIKOLIV u verze Ex 
prázdné 
20,30,50 

Délka kabelu[m]: prázdné 10m 

5. INSTALACE
P ed zahájením instala ních prací prove te tyto kontroly:
• Odpovídá erpadlo objednávce?
• Je erpadlo vhodné pro napájecí nap tí a frekvenci dostupnou na instala ní stran ?
• Je p íslušenství a ostatní za ízení nepoškozené?
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Po zvolení inštala ního místa ov te, aby: 
1. voltáž a frekvence, které jsou uvedené na technickém štítku erpadla, korespondovaly s údaji 

napájecího elektrického za ízení; 
2. elektrické zapojení bylo uskute n né v suchém prost edí, chrán ném p ed p ípadným 

zatopením; 
3. elektrické za ízení vyhovovalo platným bezpe nostním normám a bylo v dobrém stavu. 

Vyhotovení van, nádrží nebo šachet, které jsou ur ené na “hošt ní” elektrického erpadla a jeho 
poloha vzhledem k hladin  kanaliza ní sít  jsou pod ízené normám a právním p edpis m, které je 
t eba respektovat.
P ed zahájením instalace vypn te p ívod elektrického napájení a uzamkn te hlavní spína  v 
pozici 0 zámkem, aby se zajistilo, že zdroj napájení nem že být náhodn  zapnut.P ed
zahájením práce na erpadle musejí být odpojeny všechny externí zdroje napájecího nap tí
p ivád ného na erpadlo. 

Pro další podrobnosti o p íslušenství konzultujte technický list erpadla nebo kontaktujte 
výrobce DAB pumps. 

P ipevn te další typový štítek dodaný s erpadlem na konec kabelu v ovládací sk íni.Na stanovišti erpadla 
dodržujte všechny bezpe nostní p edpisy týkající se nap . používání dmychadel pro dodávku erstvého 
vzduchu do nádrže. 

Nedávejte své ruce nebo jakýkoli nástroj do sacího nebo výtla ného hrdla erpadla, když je 
p ipojeno ke zdroji napájení, dokud není erpadlo vypnuté vyjmutím pojistek nebo vypnutím 
hlavního vypína e. Je t eba zajistit, aby napájecí nap tí nemohlo být náhodn  zapnuto.

Doporu ujeme vždy p íslušenství DAB pumps, aby byla vylou ena chybná funkce p i
nesprávné instalaci. 

Pro zdvihání erpadla používejte vždy zdvihací rukoje . Nepoužívejte ji pro držení erpadla,
pokud je v chodu. 
Zkontrolujte, aby ná adí a za ízení používaná na p emís ování, zdvíhání a spoušt ní do šachty 
byly vhodné z hlediska zdvíhané hmotnosti, a sou asn  výkonná a vyhovující platným 
na ízením zákona o bezpe nosti.

Typy instalace 
erpadla FKV a FKC jsou navržena pro dva typy instalace: 

• pono ená instalace na automatické spojce, 
• voln  stojící pono ená instalace na kruhovém podstavci. 

P ed instalací ov it, že dno nádrže je rovné a stejnorodé. 

Zkontrolujte, jestli jsou jímka, vana i nádrž dostate n  široké a obsahují dostate né množství 
vody, aby byl zaru ený správný provoz s omezeným po tem start  za hodinu.

5.1 Pono ená instalace na automatické spojce 
erpadla pro trvalou instalaci mohou být instalována na pevný systém vodicí kolejnice automatické spojky. 

Systém automatické spojky usnad uje provád ní údržby a servisu, protože erpadlo je možno z nádrže snadno 
vytáhnout.

V p ípad  potenciáln  explozívního prost edí,  p ed zapo etím úkon  instalace je t eba ov it, 
zda erpadlo m že v takovém prost edí pracovat.  

P esv d te se o tom, zda potrubí bylo správn  nainstalované z d vodu, aby erpadlo nebylo 
namáhané zatížením zp sobeným vlastní hmotností potrubí. 

V potrubí nepoužívejte pružné prvky nebo vlnovce; tyto prvky nesmí být nikdy použity 
kvyrovnání potrubí.
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1 - Ponorné elektro erapadlo 
2 - et z na zvedání 
3 - Plovák / sondy 
4 - Elektrický kabel 
5 - Elektrická sk í
6 - Zp tný ventil 
7 - Šoupátko 
8 - Jímka 
9 - Horní jímka (volitelná) s m íží 
10 - Výtlakové potrubí 
11 - Odkalovací prostor 
12 - Op rný sloupek 

Postupujte následovn :
- P ipevn te držák na ukotvení vodících trubek (obr. 5 - 

poz. A) k okraji vany.  
- Umíst te na dn  jímky op rný sloupek pro automatické 

uchycení (obr. 5 - poz. B) a zkontrolujte pomocí 
olovnice, jestli vy nívající ást kuželu pro p ipojení 
vodících trubek je p esn  kolmo vzhledem k vy nívající 
ásti držáku na ukotvení k okraji vany. Zkontrolujte 

rovn ž planaritu pomocí vodováhy. 
- Ozna te si polohu ok p ítomných na op rné noze a 

zm te p esnou délku vodících trubek (obr. 5 - poz. C). 
- Pevn  p ichy te op rnou nohu na dno jímky pomocí 

robustních kotvících dílc  nebo pomocí kovových 
roztažných klínk .

- P ipojte výtlakové potrubí k otvoru na op rné noze. 
- Demontujte držák na ukotvení od okraje vany a zasu te

do daných kuželových výstupk  p ítomných na op rné 
noze vodící trubky zkrácené na délku zm enou p edtím
a p ipevn te zp t k držáku na okraji vany. 

- Namontujte speciální sa ovou p írubu (obr. 5 - poz. D) a 
vodící prvek k výtlakovému otvoru erpadla a p ichy te
lano nebo et z k rukojeti nebo oku, které se nachází na horní ásti t lesa elektro erpadla. 

- Zvedn te elektro erpadlo nad jámu, pomalu ho spus e a sm rujte sa ovou p írubou na vodící trubky. 
- V moment , kdy elektro erpadlo dorazí k cíli, se automaticky samo p ipojí na op rnou nohu. 
- Hák lana nebo et zu na zvedání musí být v jedné rovin  s t žišt m elektro erpadla. 
- Pevn  p ichy te konec lana nebo et zu k okraji jímky. 
- P ipravte k p ipojení elektrické kabely tak, aby jste zabránili vytvo ení ohyb , stla ení a dávejte pozor, 

aby se nedotaly do styku s vodou. 

Správn  naistalovaná trvalá aplikace musí obsahovat zp tný ventil. 

Volný konec kabelu nesmí být pono en do vody, protože by voda mohla proniknout podél 
kabelu do motoru. 

P i polohování erpadla m že z stat uvnit  t lesa erpadla uv zn ný vzduch. Tento vzduch lze 
odstranit z erpadla p íslušným odvzduš ovacím otvorem, který se nachází na boku erpadla. 
(Obr. 6). 

Pozor: odvzduš ovací otvor je na opa né stran  od otvor  na pln ní oleje. 

Fig. 4 

Obr.  5 

Obr.  4 
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5.2 Voln  stojící pono ená instalace na kruhovém podstavci 
Je doporu eno použít takové výtlakové potrubí, jehož pr m r není nižší než je pr m r otvoru erpadla.  
Pokud je používaná flexibilní hadice je doporu eni zvolit typ vyztužený kovovou spirálou, který dodává vyšší 
záruku na udržení pr ezu p i pr chodu i v p ípad  p ítomnosti ohyb  nebo zm n sm r .
P ípadný zp tný ventil a šoupátko musí být umíst né ve vzdálenosti zhruba 50 ÷ 200 cm, na kovovém úseku 
(pevná ást). 
V nujte zvláštní pozornost umíst ní elektrických kabel , aby nem ly ostré ohyby, nebyly stla ené, vystavené 
tahu a aby nemohly být necht n  nasátá erpadlem. 

Volný konec kabelu nesmí být pono en do vody, protože by voda mohla proniknout podél 
kabelu do motoru. 

      

Obr. 7 Voln  stojící pono ená instalace  
           na pevném podstavci 

6.  ELEKTRICKÁ P ÍPOJKA
Pozor: vždy dodržujte bezpe nostní p edpisy! 
Elektrická instalace musí být provedená oprávn ným a zkušeným elektriká em, který p evezme 
na sebe veškerou zodpov dnost a který p i své innosti respektuje všechny platné normy. 
Doporu ujeme provést ádné a bezpe né uzemn ní podle platných p edpis .

Rozvad  a p íslušná  elektrická za ízení, pokud jsou p edpokladaná, musí být typu, který vyhovuje 
platným bezpe nostním normám. Nástroje a komponenty rozvad e musí odpovídat  kapacitou a 
kvalitou požadavk m na dlouhodobý a spolehlivý provoz.

V potenciáln  výbušném prost edí musí být elektrické zapojení a rozvad  opat ené 
protivýbušnou ochranou.  

Nap tí ve vedení se p i spušt ní erpadla m že zm nit. Nap tí ve vedení m že být vystaveno 
kolísání, a to kv li p ipojení jiných za ízení a také kv li kvalit  samotného vedení. 

Obr. 8 

Obr. 6 

Odvzduš ovací otvor 
Otvory na pln ní
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erpadlo musí být zapojené s úsekovým odpojova em vyhovujícím požadavk m vyspecifikovaným v 
norm  EN60204-1 odstavec 5.3.2. 

Diferen ní spína  ochrany systému musí být odpovídajícího rozm ru a typu „t ídy A“. Automatický 
diferen ní spína  musí být ozna en dv ma následujícími symboly: 

P ed vlastním provedením elektrického p ipojení odeberte proud a ujist te se, že nem že být 
náhodn  zapojený. Prove te p ipojení vodi e uzemn ní p ed p ipojením vodi  vedení; v 
p ípad  odstran ní nebo likvidace elktro erpadel musí být kabel uzemn ní odpojený jako 
poslední.
Je na zodpov dnosti instalatéra, aby se ujistil, že za ízení uzemn ní je ú inné a realizované 
podle platných norem.

U protivýbušných erpadel musí být elektrické zapojení a ekvipotenciální zapojení 
uskute n né podle normy EN 60079-14.  

P ed instalací a prvním spušt ním erpadla zkontrolujte vizuáln  stav kabelu, abyste p edešli 
možnému zkratu. 

P i poškození elektrického p ívodního kabelu musí zajistit jeho vým nu servisní centrum 
výrobce nebo jiná kvalifikovaná osoba.

U erpadel odolných proti výbuchu se ujist te, že externí uzemn ní je p ipojeno k vn jší 
zemnicí svorce na erpadle p i použití vodi e se zabezpe enou kabelovou svorkou. 
O išt tepovrch vn jšího uzemn ní a namontujte kabelovou svorku.
P esv d te se, že uzemn ní je chrán no proti korozi.Ujist te se, že všechna ochranná za ízení byla 
správn  p ipojena.Plovákové spína e použité v potenciáln  výbušném prost edí musejí být pro toto 
použití schváleny. 
Nastavte jisti  ochrany motoru pro jmenovitý proud erpadla. Jmenovitý proud je uveden na 
typovém štítku erpadla 

Hodnoty napájecího nap tí a frekvence jsou vyzna eny na typovém štítku erpadla. Nap ová tolerance musí 
být v rámci- 10 %/+ 10 % jmenovitého nap tí. Ujist te se, že motor je vhodný pro zdroj napájení dostupný v 
míst  instalace. 
Všechna erpadla se dodávají s kabelem délky 10m a s jedním volným koncem kabelu.  
Pro pot eby delšího kabele kontaktujte technický servis výrobce DAB pumps. 

Zapojení ochranných systém erpadla, jako jsou tepelné ochrany a sonda p ítomnosti vody v oleji, si musí 
zajistit uživatel na své náklady, p i emž musí použít rozvad  s vhodnými charakteristikami. 

6.1 Schémata zapojení 
400 D.O.L 50Hz 
up to 3kW 2P / 2.2kW 4P 

380-480 D.O.L 60Hz 
up to 3kW 2P / 2.2kW 4P 

400 D.O.L    50Hz from 4kW 2P / 3kW 4P and up 
380-480 D.O.L   60Hz from 4kW 2P / 3kW 4P and up 

230 D.O.L.    50Hz up to 3kW 2P / 2.2kW 4P 
220-277 D.O.L.   60Hz  up to 3kW 2P / 2.2kW 4P 

Without sensor Without sensor Sensor Version 
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400 Y/D 50Hz 
380-480 Y/D 60Hz 

Without sensor Sensor Version 

230 Y/D 50Hz  
220-277 Y/D 60Hz 

Without sensor Sensor Version 

6.2 Hladinové spína e, rozvad e
B hem provozu musí být elektrické erpadlo pono ené do erpané kapaliny. Je zapot ebí nainstalovat 
kontrolní systém s hladinovými spína i (hladinové sondy nebo plováky nebo jiná za ízení), které 
zajiš ují minimální hladinu kapaliny a které chrání elektrické erpadlo p ed chodem nasucho.

P i instalování spína  hladiny dodržujte následující body: 

 Aby se zabránilo zavzdušn ní a vibracím, instalujte stop hladinový spína  takovým zp sobem, aby se 
erpadlo zastavilo p edtím, než je hladina kapaliny snížena pod horní ást vstupu kabelu. 

 V nádržích s jedním erpadlem instalujte zapínací hladinový spína  takovým zp sobem, aby erpadlo 
zapnulo p i požadované hladin ; avšak erpadlo musí vždy zapnout p edtím, než hladina kapaliny dosáhne 
spodního vstupního potrubí do nádrže. 

 V nádržích s dv ma erpadly instalujte zapínací hladinový spína  pro 2 erpadla tak, aby erpadlo 
zapnulo p edtím, než hladina kapaliny dosáhne spodního vstupního potrubí do nádrže a zapínací hladinový 
spína  pro 1 erpadlo musí zapnout pat i n  d íve.
Spína  alarmu vysoké hladiny, pokud je instalován, musí být vždy p ipojen o 10 cm výš než spoušt cí 
spína  hladiny, ale výstraha (alarm) musí být vždy dána p edtím, než hladina kapaliny dosáhne dna 
vstupního potrubí do jímky. 

Pro podrobn jší informace o rozvad ích a použití hladinových spína  kontaktujte výrobce 
DAB pumps.

Spína e a senzory použité v protivýbušném prost edí musí být na takové použití certifikovány. www.iv
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Obr. 9 Zapínací a vypínací hladiny 

Ujist te se, že ú inný objem jímky se nesníží  
natolik, aby po et spušt ní za hodinu p ekro il
maximální p ípustnou hodnotu.  

6.3 Termospína
Všechna erpadla FKV a FKC mají do vinutí statoru v len nou teplotní ochranu (viz schéma p ipojení kabel ,
kontakty k1 k2) Viz odst. 6.1. 
Tepelné spína e jsou vložené uvnit  vinutí motoru a zasahují otev ením a p erušením obvodu p i dosažení 
nadm rné teploty vinutí (asi 150 °C). 

erpadla bez protivýbušné ochrany 
Aby mohl tepelný spína  správn  fungovat, musí být napojený na za ízení, které p eruší p ívod 
napájení elektrického erpadla. Jakmile erpadlo vychladne a dojde k obnovení obvodu tepelného 
spína e, za ízení m že automaticky restartovat erpadlo. 

erpadla v nevýbušném provedení
Za ízení pro p erušení napájecího obvodu u protivýbušných erpadel nesmí restartovat 

erpadlo automaticky. Tím se zajistí ochrana proti p ekro ení teploty v prost edí s nebezpe ím
výbuchu. 

6.4 Sonda (p ítomnosti vody v oleji) (není disponibilní pro protivýbušné verze) 
Senzorová sonda umíst ná do olejové komory snímá p ípadnou p ítomnost vody v oleji, jestliže procento vody 
p esáhne stanovenou hodnotu. 
Jakmile voda p esáhne stanovenou hodnotu, sonda uzav e obvod mezi senzorem (kontakt S1 schéma zapojení 
kabele) a ekvipotenciálním kontaktem erpadla.  
Sonda musí být napojená na vhodné za ízení na rozvad i, které vydává akustický signál alarmu nebo sv telný 
signál nebo v p ípad  pot eby dokonce zastaví erpadlo. 

Pokud dojde k jednomu z alarm , erpadlo je t eba zastavit, demontovat a zkontrolovat stav oleje, t sn ní a 
odstranit p í inu, která zp sobila zásah sondy. 

7. SPUŠT NÍ
Než spustíte provoz erpadla, hlavní vypína  musí být vypnutý. e t eba zajistit, aby napájecí 
nap tí nemohlo být náhodn  zapnuto.Ujist te se, že všechna ochranná za ízení byla správn
p ipojena.Musí být zamezeno provozu erpadla nasucho.

erpadlo nesmí být spušt no, pokud je atmosféra v nádrži potenciáln  výbušná.

P ed spušt ním erpadla ov it, zda bylo adekvátn  zapojené na erpací za ízení, aby 
nedocházelo k nekontrolovanému úniku kapaliny.  

Nedávejte své ruce nebo jakýkoli nástroj do sacího nebo výtla ného hrdla erpadla, když je 
p ipojeno ke zdroji napájení.

7.1 Všeobecný postup spoušt ní
Tento postup lze použít pro nové instalace stejn  jako po servisní prohlídce, pokud se spoušt ní provádí delší 
dobu po umíst ní erpadla do jímky. 

- Po dlouhých obdobích vyskladn ní erpadla zkontrolujte stav oleje v olejové komo e. Viz také kapitola 
8.1 ádná údržba.

- Ov te, že systém, šrouby, t sn ní, potrubí, ventily atd. jsou vdobrém stavu.  
- Namontujte erpadlo do systému. 
- Zapn te napájecí nap tí.

Obr. 9 

Min. 10cm 

Alarm
Start

Zastavení provozuS1 

Zastavení provozu S3 
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- Zkontrolujte funk nost monitorovacích jednotek, jsou-li tyto použity. 
- Zkontrolujte nastavení plovákových spína  nebo hladinových senzor .
- Ov te volnou pohyblivost ob žného kola krátkým spušt ním motoru. 
- Ov te sm r otá ení. Viz ást 7.2 Sm r otá ení.
- Otev ete uzavírací armatury, jsou-li tyto použity. 
- Zkontrolujte, zda je hladina kapaliny nad motorem pro provoz S1 a nad kabelovou pr chodkou pro 

provoz S3. Pokud se nedosáhlo minimální hladiny, nespoušt jte erpadlo. 
- Spus te erpadlo, nechte je krátce v chodu a ov te, zda hladina kapaliny klesá. 
- Sledujte, zda jsou výstupní tlak a vstupní proud normální. Pokud ne, m že být v erpadle vzduchová 

kapsa. (Viz ást 5 Instalace) 
V p ípad  neobvyklého hluku nebo vibrací erpadla, jiného selhání erpadla, selhání zdroje 
napájení nebo selhání dodávky vody ihned zastavte erpadlo. Nepokoušejte se znovu spustit 

erpadlo, pokud není p í ina závady nalezena aodstran na.

Po týdnu provozu nebo po vým n  t sn ní h ídele ov te stav oleje v komo e. Pro erpadla bez sníma e se 
toto provádí odebíráním vzorku oleje. Postup je uveden v ásti 8. Údržba a servis.Vždy, když bylo erpadlo 
vytaženo z nádrže, projd te postup znovu p i uvedení do provozu. 

7.2 Sm r otá ení
Pro ov ení sm ru otá ení se m že erpadlo spustit na velmi krátkou dobu, aniž by bylo 
pono eno. 

P ed spušt ním erpadla ov te sm r otá ení.Správný sm r otá ení ukazuje šipka na plášti motoru. P i
pohledu shora je správný sm r otá ení po sm ru hodinových ru i ek. 

Kontrola sm ru otá ení
Sm r otá ení se musí následujícím zp sobem ov it vždy, když je erpadlo p ipojeno k nové instalaci. 
Postup

1. Nechejte erpadlo zav šené na zvedacím za ízení, tj. nap . na zvedáku používaném pro spoušt ní
erpadla do nádrže.

2. Spus te a zastavte erpadlo, když zpozorujete pohyb (trhnutí) erpadla. Pokud je erpadlo správn
p ipojeno, bude se otá et po sm ru hodinových ru i ek, nap . se bude pohybovat trhav  proti sm ru
hodinových ru i ek. Viz obr. 10. Pokud je sm r otá ení špatný, vym te mezi sebou libovolné dv  fáze
v kabelu zdroje napájení.

Obr. 10 Sm r trhavého pohybu 
8. ÚDRŽBA A SERVIS

Zásah ádné údržby, s omezením na kontrolu, ist ní nebo vým nu limitovaných ástí, m že vykonat 
pouze zkušený a kvalifikovaný personál, vybavený vhodnými za ízeními a ná adím, který zná normy 
ve v ci bezpe nosti na pracovišti (bezpe nost a ochrana zdraví p i práci) a který si pozorn
prostudoval obsah tohoto návodu jako i další dokumentaci v p íloze k výrobku. 

Mimo ádnou údržbu nebo opravu smí provád t pouze autorizované servisní centrum Dab Pumps.

Než za nete jakýkoliv zásah na systému nebo p ed vyhledáváním poruch se musíte p esv d it
o tom, zda hlavní vypína  je vypnutý a zda je vzlou ené náhodné obnovení elektrického
napájení. Ov te, aby všechny ochranné systémy byly správn  funk ní. Všechny rotující ásti 
musí být v klidovém stavu.
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Práce na údržb erpadel odolných proti výbuchu musí provád t pouze pracovníci spole nosti 
DAB pumps nebo opravny autorizované spole ností DAB pumps. 
Vše to, ce se nevztahuje na hydraulické komponenty jako t leso erpadla, ob žné kolo a 
mechanické t sn ní.

Vým nu p ívodního kabele smí provád t pouze autorizované servisní centrum výrobce nebo 
jiná kvalifikovaná osoba.

erpadlo lze použít na erpání kapalin: škodlivých pro zdraví, kontaminovaných nebo 
toxických. Prove te veškerá bezpe nostní opat ení a chra te zdraví p ed každou údržbou 
nebo opravou.  

Na opravy používejte výhradn  originální náhradní díly. 
Objednejte si dle pot eby náhradní díly nahlédnutím do rozložených výkres  k dipozici na webových stránkách 
DAB Pumps nebo ze softwaru voleného - DNA – virtuálního asistenta. 
Výrobce se z íká jakékoliv zodpov dnosti za škody zp sobené na osobách, v cech nebo zví atech, 
vyplývajících z údržbových zásah  provedených neautorizovaným personálem anebo z d vodu použití 
neoriginálních náhradních díl .

Na žádosti o náhradní díly uvád jte vždy:
1. model elektro erpadla
2. výrobní íslo a rok výroby
3. referen ní íslo a název dílu
4. požadované množství díl .

8.1 ádná údržba 
erpadla pracující v b žném provozu se musí kontrolovat každých 3000 provozních hodin nebo alespo  jednou 

za rok. Jestliže je erpaná kapalina velmi zakalená nebo obsahuje písek, kontrolujte erpadlo v kratších 
intervalech. 

P i kontrole se zam te na následující body: 
Elektrický p íkon

Viz typový štítek erpadla. 
Hladina oleje a stav oleje

Když je erpadlo nové nebo po vým n  t sn ní h ídele, ov te po týdnu provozu hladinu oleje a obsah vody. 
Pokud je volejové komo e více než 20 % kapaliny (vody) navíc, ukazuje to na vadnou h ídelovou ucpávku. Olej 
se musí vym ovat po 3000 provozních hodinách nebo jednou za rok. 

Kabelová pr chodka
Zkontrolujte vodot snost kabelové pr chodky (kontrola zrakem). Dále zkontrolujte, zda kabely nemají ostré 
lomy, pop . zda nejsou mechanicky sev ené. 

ásti erpadla
Zkontrolujte ob žné kolo, t leso erpadla atd. kv li možnému opot ebení. Vadné sou ásti vym te.

Kuli ková ložiska
Zkontrolujte, zda se h ídel erpadla neotá í p íliš hlu n  nebo t žce (p itom protá ejte h ídel rukou). Vadná 
kuli ková ložiska vym te.Používání vadných kuli kových ložisek nebo špatn  fungujícího hnacího motoru mívá 
obvykle za následek nutné provedení generální opravy erpadla. Tento úkon musí zajistit autorizovaný 
technický servis DAB Pumps.

Vadná ložiska mohou snížit bezpe nost Ex.

O-kroužky a podobné sou ásti
B hem servisu/vým ny musí být zajišt no, že drážky pro O-kroužky, stejn  jako t snicí plochy byly o išt ny 
p ed namontováním nových sou ástí.. 

Použité pryžové ásti nesm jí být použity znovu. 

erpadla odolná proti výbuchu se musejí zkontrolovat jednou za rok v au

Vým na oleje
Nápl  olejové komory vym ujte vždy po 3000 provozních hodinách nebo jednou za rok podle níže uvedených 
pokyn .Po vým n  h ídelové ucpávky musíte vym nit také olej. 
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P ed uvoln ním šroub  olejové komory vezm te v úvahu, že olej v olejové komo e m že být 
pod tlakem. Neodstra ujte šrouby, pokud se tlak zcela neuvolnil.

Vypoušt ní oleje
1. erpadlo umíst te na rovnou plochu tak, aby jedna olejová zátka byla nato ena dol .
2. Pod olejovou zátku umíst te vhodnou nádobu (p ibližn  1 litr), nap . vyrobenou z pr hledného

plastického materiálu.

Použitý olej zlikvidujte v souladu s místními p edpisy. 

3. Vyšroubujte dolní olejovou zátku.
4. Vyšroubujte horní olejovou zátku.Pokud bylo erpadlo v provozu po dlouhou dobu, pokud je olej

vypoušt n krátce po zastavení erpadla a pokud je olej našedle bílý jako mléko, obsahuje vodu. Jestliže
olej obsahuje více než 20 % vody, je to indikace, že je ucpávka defektní amusí se vym nit. Jestliže
nebyla provedena vým na h ídelové ucpávky, m že se motor poškodit. Pokud je množství oleje nižší
než uvedené, mechanické t sn ní je vadné.

5. O ist te sty né plochy t snicích kroužk  olejových zátek.
Napln ní olejem
1.  Otá ejte erpadlem tak, aby byl jeden ze dvou  otvor  na olej oto ený kolmo sm rem vzh ru.

Obr. 11 Plnicí otvory pro olej 

2. Napl te komoru olejem. Odpovídající množství oleje ukazuje druhý odvzduš ovací otvor (umíst ný
bo n  od kolmého plnícího otvoru). Jakmile olej za ne vytékat z bo ního otvoru, hladina oleje dosáhla 
správného množství.  

3. Do plnicích otvor  nasa te a vešroubujte ob  olejové zátky opat ené novými t snicí kroužky.

Tabulka ukazuje množství oleje v olejové komo e erpadel FKV a FKC. Typ oleje: ESSO MARCOL 152. 

Typ motoru Množství oleje [l] 
do 3kW 2póly / do 2.2kW 4póly 0.5  
od 4kW 2póly /od 3kW 4póly 0.95 

8.2 Mimo ádná údržba  
Veškeré úkony mimo ádné údržby smí provád t výhradn  autorizované servisní centrum DAB Pumps.

8.3 Zne išt ná erpadla
Jestliže se erpadlo používalo k erpání toxických nebo jiných lidskému zdraví škodlivých 
médií, považuje se za kontaminované. 

Jestliže se vyžaduje oprava erpadla, je zapot ebí kontaktovat servisní centrum a nahlásit podrobné informace 
o povaze erpané kapaliny apod. d íve, než zašlete erpadlo do centra k oprav . V opa ném p ípad  m že
servisní centrum odmítnout p íjem erpadla na opravu.
P ípadné náklady spojené s p epravou erpadla k provedení servisu a zp t jdou k tíži zákazníka.Obecn  musí 
každá žádost o provedení servisních prací na erpadle (bez ohledu na to, kdo bude tyto servisní práce 
provád t) obsahovat informace o erpané kapalin , jestliže bylo p edm tné erpadlo používáno k erpání 
toxických nebo jiných lidskému zdraví škodlivých médií.P edtím, než je erpadlo vráceno do servisu, musí být 
o išt no tím nejlepším zp sobem. 

Otvor na pln ní oleje 
(v kolmé poloze) 

Odvzduš ovací otvor  
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9. PORUCHY A JEJICH ODSTRA OVÁNÍ
P ed zahájením zjiš ování p í iny poruchy, vyšroubujte pojistky, pop . vypn te hlavní sí ový 
vypína . Je t eba zajistit, aby napájecí nap tí nemohlo být náhodn  zapnuto.Všechny to ivé 

ásti erpadla musejí být v klidu.

Je t eba respektovat všechny p edpisy vztahující se na erpadla instalovaná v potenciáln
výbušném prost edí.Musí být zajišt no, že žádné práce se neprovádí v prost edí s potenciálním 
nebezpe ím výbuchu.

ZÁVADY MOŽNÉ P Í INY OPAT ENÍ 

Elektro erpadlo  
se nespouští 

Elektrický proud nenapájí motor. Zkontrolujte elektrické vedení, kabely 
napájení, p íipojení a tavné pojistky. 

Nedostate né nap tí. Ov it hodnotu (viz kapitola 10 “Technické 
údaje”). 

Zasáhla tepelná pojistka. ekejte po dobu p edpokládaného chlazení, 
obnovte tepelné relé a zkontrolujte tárování. 

Sondy hladiny nedávají souhlas. ekejte na obnovení hladiny,a zkontrolujte 
ú innost sond a odpovídající za ízení.

P erušení jedné fáze (t ífázový motor). Obnovte p ipojení.
Ob žné kolo zablokované. Odstra te ucpávky, umyjte a vy ist te;

pop ípad  se obra te na servis. 
Porucha motoru. Obra e se na servis. 

Elektro erpadlo se  
spouští, ale  
zasahuje tepelná pojistka 

Napájecí nap tí neodpovídá hodnot  na 
štítku.

Zm te nap tí mezi dv ma fázemi motoru. 
Tolerance: - 10 %/+ 6 %. Obnovte správné 
nap tí.

Chybný sm r otá ení. Invertujte sm r otá ení (viz odstavec 7.2: 
“Sm r otá ení””) 

T ífázový motor. Fázové p erušení. Obnovte p ipojení..

T ífázový motor. Relé je natárované na 
p íliš nízkou hodnotu. 

Vyregulujte tárování. 

Zkrat; únik na napájecím kabelu anebo 
na vinutí motoru. 

Nalezn te místo p erušení. Prove te
opravu nebo se obra e na servis. 

Teplota erpané kapaliny je p íliš
vysoká. 

Elektro erpadlo není vhodné vzhledem k 
požadované služb . Vym te ho. 

erpaná kapalina je p íliš hustá. Na e te kapalinu. Vym te nevhodné 
elektro erpadlo. 

Funzionamento a secco 
dell’elettropompa. 

Verificare il livello del liquido nel pozzo e la 
strumentazione di controllo del livello. 

Vadné tepelné relé. Vym te. 

P íkon je vyšší než  
jsou hodnoty uvedené  
na štítku 

P etížení pro ucpání elektro erpadla. Odstra te ucpání a pop ípad  se obra e na 
servis.

erpaná kapalina je p íliš hustá anebo 
viskózní. 

Na e te kapalinu. Vym te nevhodné 
elektro erpadlo.

Vnit ní t ení pro ucpání cizími t lesy. Odstra te ucpání a vy ist te.

Chybný sm r otá ení. Invertujte sm r otá ení (viz odstavec 7.2: 
“Sm r otá ení””) 

erpadlo pracuje mimo p ípustné
provozní parametry. 

Zkontrolujte tlak v míst  aplikace, p ípadn
m žete navýšit výtlak erpadla. 

Nedosta ující výkoni

Ucpání na sací v tvi, v ob žném kole, 
na ventilu nebo ve výtlakovém potrubí. 

Vykonejte odpovídají operace išt ní. 

erpadlo nebo ob žné kolo jsou 
opot ebované.

Vym nit nebo opravit. 

Chybný sm r otá ení. Invertujte sm r otá ení (viz odstavec 7.2: 
“Sm r otá ení””) 

erpaná kapalina obsahuje vzduch 
nebo plyn. 

Zv tšit rozm ry sb rné komory.  
P edpokládat za ízení na odplynování. 

P ítomnost vzduchu uvnit erpadla. Odvzdušn te erpadlo. (viz odstavec 
instalace) 
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1. BEZPE NOSTNÉ INŠTRUKCIE
 VYSVETLIVKY 

V tomto dokumente sú použité nasledujúce symboly: 

Situácia všeobecného nebezpe enstva 
Nerešpektovanie nariadení, ktoré ho sprevádzajú, môže spôsobi  škody na oso-bách a veciach.

Nebezpe ie úrazu elektrickým-prúdom.  
Nerešpektovanie predpi-sov, ktoré nasledujú môže vyvola  vážne riziko pre integritu osôb.

Poznámky

Tieto pokyny sa musia rešpektovat’ pri erpadlách v nevýbušnom prevedení. 

 UPOZORNENIA 
Pozorne si pre íta  túto dokumen-táciu pred pristúpením k inštaláci.  
Inštalácia a innos  musia vyhovova  bezpe nostným normám platným v krajine inštalácie výrobku. 
Celá operácia musí by  vykonaná odborne.Nerešpektovanie bezpe nostných inštrukcií okrem toho, že 
vyvo-lá nebezpe enstvo pre osoby a môže poškodi  zariadenia, má za následok aj stratu akéhoko vek 
prá-va na zásah v záruke.
KVALIFIKÁCIA PERSONÁLU 
Inštalácia, uvedenie do prevádzky a údržba musia by  vykonané kompetentným a 
kvalifikovaným personálom, ktorý sp a technické  požiadavky požadované predmetnými 
špecifickými normami.
Pod kvalifikovanýmpersonálom a rozumejú osoby, ktoré pre svoju pro-fesionálnu prípravu, 
skúsenosti avzdelanie,ako aj znalosti o príslušných normách, predpisoch a opatreniach na prevenciu 
ne-hôd a servisných podmienkach boli poverené pracovníkom zodpoved-ným za bezpe nos
zariadenia na vykonávanie akýchko vek potreb-ných inností a ktoré sú pri nich schopné rozpozna  a 
vyhnú  sa akémuko vek nebezpe enstvu.(Definíciapre odborný personál - IEC 364). 
Prístroj môže by  používaný de mi staršími ako 8 rokov a osobami s obmedzenými fyzickými, 
zmyslovými alebo psychickými schopnos ami alebo bez skúseností alebo bez potrebných znalostí v 
prípade, ak sú pod doh adom alebo ak im boli poskytnuté príslušné inštrukcie na bezpe né používanie 
prístroja a na pochopenie súvisiaceho nebezpe enstva. Deti sa nesmú hra  so prístrojom. istenie a 
údržba má by  zverená užívate ovi a nemá by  vykonaná de mi bez doh adu.

 BEZPE NOS
Používanie je prípustné iba v prí-pade, ak elektrické zariadenie rešpektuje bezpe nostné 
opatre-nia pod a platných noriem v krajine inštalácie výrobku.  
(pre taliansko CEI 64/2). 
Napájací systém erpadla musí by  vybavený úsekovým odpojova om vyhovujúcim 
požiadavkám vyšpecifikovaným v norme EN60204-1 5.3.2. 

Montáž erpadla v nádržiach smú vykonávat' len špeciálne zaškolení pracovníci.Práce v 
nádržiach alebo v ich blízkosti musia prebieha  v súlade s miestnymi predpismi. Z 
bezpe nostných dôvodov musí na prácu vo vnútri erpacích nádrží vždy dohliada  osoba z 
miesta mimo nádrže.

Pri výbušnom prostredí je prísne zakázané vstupova  do miesta inštalácie! 

Odporú ame vykonáva  všetky údržbárske aservisné práce, až bude erpadlo umiestnené 
mimo nádrž. 
Nádrže a erpadlá na splaškovú a odpadovú vodu môžu obsahova  splašky alebo odpadovú vodu s 
toxickými, popr. infikujúcimi látkami. Preto musia všetky zú astnené osoby nosi  vhodné osobné 
ochranné prostriedky a odevy a všetky práce na erpadle alebo v jeho blízkosti musia by  vykonávané 
za prísneho dodržovania platných hygienických predpisov.
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Nainštalované ochranné a bezpe nostné systémy nesmú by  nikdy odstránené alebo 
poškodené. V prípade potreby si vyžiada  zásah špecializovaného personálu. 

Po as prác vykonáva innosti v podmienkach maximálnej bezpe nosti s vybavením a 
prístrojmi primeranej ve kosti, požadovanými platnými normami a prípadnými ešte 
reštriktívnejšími miestnymi nariadeniami. 

Nedodržanie upozornení môže ma  za následok vznik nebezpe ných situácií pre osoby alebo veci a stratu 
záruky na výrobok. 

 ZODPOVEDNOS
Výrobca nezodpovedá za dobré fungovanie elektrických erpadiel alebo za prípadné škody, 
nimi vyvolané, v prípade, že boli poškodené, upravené alebo v innosti mimo odporú aného 
pra-covného po a alebo v protiklade s inými predpismi obsiahnutými v tejto príru ke. 
Okrem toho odmieta akúko vek zodpovednos  za možné nepresnos-ti obsiahnuté v tejto príru ke, ak 
sú spôsobe-né tla ovými chybami ale-bo chybami v prepise. Vyhradzuje si právo robi  také úpravy na 
výrob-koch, ktoré pova-žuje za potrebné alebo užito né, bez ohrozenia ich základných charakteristík.

POTENCIÁLNE VÝBUŠNÉ PROSTREDIE 
erpadlá v nevýbušnom prevedení sú ur ené na použitie vprostredí s potenciálnym nebezpe enstvom 

výbuchu.  

erpadlá FKV a FKC nesmú za žiadnych okolností erpa  hor avé látky. 

Klasifikácia miesta inštalácie musí by  v každom jednotlivom prípade schválená miestnymi 
hasi skými orgánmi. 

Špeciálne podmienky pre bezpe né používanie erpadiel FKV a FKC v nevýbušnom prevedení 

1. Uisti  sa o tom, aby tepelné spína e boli zapojené do toho istého obvodu, ale aby mali separované 
výstupy pre alarm (vypnutie motora) v prípade vysokej teploty motora. 

2. Skrutky na výmenu musia by  triedy A2-70 alebo lepšie pod a EN/ISO 3506-1. 
3. Kontaktujte výrobcu pre informácie o rozmeroch oh ovzdorných spojení. 
4. ERPADLO MUSÍ BY  PRI PRÁCI STÁLE PONORENÉ. Hladina erpanej kvapaliny musí by

ovládaná dvomi hladinovými spína mi pripojenými kovládaciemu okruhu motora. Minimálna 
hladina závisí od typu inštalácie a je špecifikovaná vtomto montážnom a prevádzkovom návode.  

5. Zaistite, aby permanentný napájací kábel bol vybavený vhodnou mechanickou ochranou ariadne 
pripojený vo vhodnej svorkovnici, ktorá bude umiestnená mimo potenciálne výbušné prostredie. 

6. erpadlá pre odpadové vody majú rozsah okolitej teploty od -20 °C do +40 °C a maximálnu 
prevádzkovú teplotu +40 °C. Minimálna teplota okolia pre erpadlo so sníma om vody v oleji je 
0°C. 

7. Tepelná ochrana vo vinutiach statora s menovitou spínacou teplotou 150 °C musia zaru i
odpojenie napájacieho napätia; resetovanie musí by  vykonané ru ne. 

2.  VŠEOBECNÝ POPIS 
Táto príru ka obsahuje návod na inštaláciu, innos  a údržbu ponorných erpadiel série FK. erpadlá sú 
vybavené elektrickými motormi s výkonom v rozmedzí 1,1 – 11 kW.  

erpadlá série FK sú navrhnuté a vhodné na erpanie domových, priemyselných kalov a  odpadových vôd, 
kompaktibilných s materiálmi a konštrukciou erpadiel. 

erpadlá môžu by  inštalované na systéme s automatickou spojkou alebo vo ne stojace na spodku nádrže. 

Návod obsahuje taktiež špecifické inštrukcie pre erpadlá vnevýbušnom prevedení. www.iv
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 TECHNICKÉ CHARAKTERISTIKY 
Pozrie  sa do príru ky s návodom a na štítok s údajmi na overenie nasledujúcich technických údajov: 

- Elektrické napájanie. 
- Konštruk né charakteristiky. 
- Hydraulické výkony.. 
- Prevádzkové podmienky a. 
- erpané Kvapaliny. 

2.1 Ná rtok výrobku 

Obr. 1 erpadlo FK 

2.2 Prevádzkové podmienky 
erpadlá FKV a FKC sú vhodné pre nasledujúce prevádzkové situácie: 

Prevádzka S1 (nepretržitá prevádzka), erpadlo musí by  vždy zakryté erpanou kvapalinou po vrch
motora. Vi  obr. 2. 
Prevádzka S3 (prerušovaná innos ), erpadlo musí by  vždy zakryté erpanou kvapalinou až po hornú

as  telesa erpadla. Pozri obr. 2 (len pre verzie, ktoré nie sú protivýbušné). 

Obr. 2 Vypínacie hladiny 
Hodnota pH 

erpadlá FKV a FKC pri pevnej inštalácii môžu by  používané na erpanie kvapalín s hodnotami pH od 6.5 do 
12.

Temperatura liquido di funzionamento 
0 °C až +40 °C. 
Pre kratšie obdobie je povolená teplota do 60 °C (len verzie bez nevýbušného prevedenia). 

erpadlá pre prostredie s nebezpe enstvom výbuchu nesmú ma  teplotu erpanej kvapaliny 
vyššiu ako +40 °C.

Vonkajšia teplota 
Okolitá teplota erpadiel bez nevýbušného prevedenia môže na krátku dobu prekro i  40 °C. 

Poz. Popis Materiál 
1 Zdvíhacia konzola Oce  AISI 304 

2 Typový štítok Oce  AISI 304 

3 Skrutky na 
mazanie

Oce  AISI 304 

4 Výtla ná príruba GJL200 

5 Napájací kábel H07RN8-F 

6 Teleso erpadla GJL200 

Prevádzka S1 

Prevádzka S3 
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Pri erpadlách v prostredí s nebezpe enstvom výbuchu, musí by  okolitá teplota na inštala nej 
strane v rozsahu od -20 °C do +40 °C. 

Hustota a viskozita erpanej kvapaliny 
Ak erpáte kvapaliny s hustotou, príp. kinematickou viskozitou vyššou než má voda, použite motory so 
zodpovedajúco vyššími výkonmi. 
Rýchlos  toku 
Je vhodné udržiava  minimálnu rýchlos  prietoku, aby sa predišlo vytváraniu usadenín v potrubnej sústave. 
Odporú ané rýchlosti prúdenia: 
• vo vertikálnych potrubiach: 1.0 m/s 
• v horizontálnych potrubiach: 0.7 m/s 
Max. ve kos  a po et pevných astíc
Od 50 do 100 mm, v závislosti od ve kosti erpadla. 
Množstvo pevných astíc v suspenzii je max. 1%. 
Prevádzkový režim 
Max. 20 zapnutí za hodinu. 

PRE ALŠIE OBMEDZENIA PRE OBLAS INNOSTI SA ODKAZUJE NA IDENTIFIKA NÝ ŠTÍTOK. 

2.3 Technické údaje 
Napájacie napätie 
Nominálne napätie - 10 %/+ 10 %, 50/60 Hz 
Trieda krytia 
IP68. Pod a IEC 60529. 
Trieda izolácie 
F (155 °C). 
Prevádzkový tlak 
Všetky skrine erpadiel majú vypúš aciu prírubu PN 10 zliatinového železa. 
Rozmery 
Vypúš acie príruby sú DN 65, DN 80, DN 100 alebo DN 150 pod a normy EN 1092-2. 
Charakteristické krivky erpadla 
Krivky erpadiel sú k dispozícii na internete na www.dabpumps.com.
Krivky sa považujú za orienta né. Nesmú sa používa  ako garan né krivky.Testové krivky pre dodané erpadlo 
sú dostupné na požiadanie.Je potrebné zabezpe i , aby erpadlo nebolo v prevádzke mimo odporú aný
prevádzkový rozsah po as normálnej prevádzky. 
Hlukové emisie erpadla < 70 dB(A) 
 Merania akustického výkonu boli vykonané v súlade s ISO 3743. 
 Akustický výkon bol vypo ítaný vo vzdialenosti 1 metra pod a ISO 11203. 

Hladina akustického tlaku erpadla je nižšia, ako medzné hodnoty uvedené EC Council Directive 2006/42/EC 
vz ahujúce sa na strojárstvo. 

3.  DODÁVKA A MANIPULÁCIA 
3.1 Preprava 

Pred zdvihnutím erpadla skontrolova , aby náradia a zariadenia používané na 
premiest ovanie, zdvíhanie a spúš anie do šachty boli adekvátne k zdvíhanej hmotnosti, 
výkonné a vyhovujúce platným nariadeniam zákona o bezpe nosti (bezpe nos  a ochrana 
zdravia pri práci).

Hmotnos erpadla je deklarovaná na identifika nom štítku erpadla a na etikete obalu. 

erpadlo vždy zdvíhajte za jeho zdvíhaciu konzolu alebo pomocou vysokozdvižného vozíka, ak 
je upevnené na palete. erpadlo nikdy nedvíhajte za kábel motora, ani za hadicu/rúru. 

Pred zdvíhaním erpadla si overte, i je konzola na zdvíhanie utiahnutá. Ak je to potrebné, 
utiahnite ich. Neopatrná manipulácia pri zdvíhaní alebo preprave môže spôsobi  ujmu na 
zdraví alebo poškodi erpadlo. 

Pozri FK Quick Guide pre alšie detaily o premiest ovaní.  

3.2 Uskladnenie 
Pri dlhodobom uskladnení musí by erpadlo chránené pred vlhkos ou a teplom. 
Teplota pri skladovaní: -30 °C až +60 °C. 

Ak sa erpadlo používalo, pred jeho uskladnením vyme te olej.
Po dlhšej dobe skladovania a pred uvedením do prevádzky vykonajte kontrolu erpadla. Presved te sa, i sa 
obežné koleso vo ne otá a.
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Obežné koleso môže ma  rezné hrany – nasadi  si ochranné rukavice.

Ak je uskladnené mimo uvedených limitov, tak venova  zvláštnu pozornos  stavu mechanickej upchávky, 
tesneniam O-ring, oleju a prechodke kábla. 

4. IDENTIFIKÁCIA
4.1 Typový štítok

Typový štítok obsahuje prevádzkové údaje a schválenia aplikované u erpadla.  
Identifika ný štítok je upevnený na hornej asti telesa motora, pri rukoväti. 

Poz. Popis

Obr. 3 Typový štítok

1 Názov erpadla 
2 Sériové íslo
3 Kód modelu 
4 Hmotnost' (s 10 m káblom) 
5 Maximálna teplota erpanej kvapaliny 
6 Výkon 
7 Výtla ná výška 
8 Maximálna dopravná výška 
9 Min. výtla ná výška 

10 Nominálny výkon na hriadeli 
11 Menovitý príkon 
12 Trieda krytia pod a IEC 
13 Trieda izolácie 
14 Menovité napätie 
15 Menovitý prúd 
16 Frekvencia/Kmito et 
17 Kapacita kondenzátora (neaplikovate má) 21 Krajina výroby 
18 Po et fáz 22 Maximálna inštala ná h bka
19 Menovité otá ky 23 Ozna enie Ex /Zna ky kvality 
20 Prevádzková hladina 24 Zna ka CE 

4.2 Typový k ú
ÍSLA FK C 65 22 2 T 5 230D Ex S 

FK Technický název série 
erpadiel 

C Jednotlivý kanál 
V Volný priechod Vortex 
65
80
100 

Priemer výstupu 

22 Nominálny prúd  pribl. kW x10 
(a, b, c, d v prípade odlišnej krivky pri rovnakom 
prúde) 

2
4

Po et pólov 

T Trojfáza 
5
6

Frekvencia napätia 

230        D.O.L. 
220-277 D.O.L. 
400        D.O.L. 
380-480 D.O.L. 
230        Y/D 
400        Y/D 
220-277 Y/D 
380-480 Y/D 

Index napätia & metóda štartu 

prázdne 
EX

Bez protivýbušnej ochrany 
S protivýbušnou ochranou 

prázdne 
S Verzia sondy (sonda prítomnosti vody) NIE u verzie Ex 
prázdne 
20,30,50 

D žka kábla[m]: prázdne 10m 
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5.  INŠTALÁCIA 
Pred za atím inštala ných postupov, vykonajte tieto kontroly: 
• Odpovedá erpadlo objednávke? 
• Je erpadlo vhodné pre napájacie napätie a frekvenciu dostupnú na inštala nej strane? 
• Je príslušenstvo a ostatné zariadenie nepoškodené? 

Po vybratí inštala ného miesta overi , aby: 
1. voltáž a frekvencia, ktoré sú uvedené na technickom štítku erpadla, korešpondovali s údajmi 

napájacieho elektrického zariadenia; 
2. elektrické zapojenie bolo uskuto nené v suchom prostredí, chránenom pred prípadným 

zatopením; 
3. elektrické zariadenie vyhovovalo platným bezpe nostným normám a bolo v dobrom stave. 

Konštrukcia vaní, nádrží alebo šácht, ktoré sú ur ené na “hostenie” elektrického erpadla a jeho 
poloha vzh adom na hladinu kanaliza nej siete sú podriadené normám a legislatívnym predpisom, 
ktoré musia by  rešpektované.
Pred za atím inštalácie vypnite napájací zdroj asie ový spína  zaistite v polohe 0 so zámkom, 
aby sa zabezpe ilo, že napájací zdroj nemôže by  náhodne zapnutý.Pred za iatkom prác na 

erpadle musia by  odpojené všetky externé zdroje napájacieho napätia pripojené na erpadlo. 

Pokia  ide o alšie podrobnosti o príslušenstve, pozri technický list erpadla alebo 
kontaktova  DAB pumps. 

S erpadlom dodaný prídavný továrenský štítok nainštalujte kzakon eniu kábla do riadiacej skrine. Na 
stanovisku erpadla dodržujte všetky bezpe nostné predpisy týkajúce sa napr. používania dúchadiel pre 
dodávku erstvého vzduchu do nádrže. 

Po pripojení erpadla k zdroju napájacieho napätia nevkladajte do sacieho ani do výtla ného
hrdla erpadla ruky ani žiadne nástroje, ak erpadlo nebolo vypnuté odstránením poistiek 
alebo vypnutím hlavného vypína a. Je potrebné zabezpe i , aby napájacie napätie nemohlo 
by  náhodne zapnuté.

Odporú ame použi  vždy príslušenstvo DAB pumps, aby sa vylú ila chybná funkcia pri 
nesprávnej inštalácii. 

Na zdvíhanie erpadla používajte len konzolu na zdvíhanie. Nepoužívajte ju na držanie erpadla 
po as prevádzky. 
Skontrolova , aby náradia a zariadenia používané na premiest ovanie, zdvíhanie a spúš anie 
do šachty boli adekvátne k zdvíhanej hmotnosti, výkonné a vyhovujúce platným nariadeniam 
zákona o bezpe nosti (bezpe nos  a ochrana zdravia pri práci)i.

Spôsoby inštalácie 
erpadlá FKV a FKC sú ur ené na dva typy inštalácie 

• ponorná inštalácia na automatickej spojke, 
• vo ne stojaca ponorná inštalácia na kruhovom podstavci. 

Pred inštaláciou overi , aby dno nádrže bolo rovné a rovnorodé. 

Uisti  sa o tom, aby šachta, va a alebo nádrž boli dostato ne priestranné a aby obsahovali 
množstvo vody, dostato né na garantovanie správnej innosti elektrického erpadla pri 
obmedzenom po te spúš aní/hodinu.

5.1 Inštalácia s ponoreným erpadlom so spojkovým systémom 
erpadlá pre trvalú inštaláciu môžu by  inštalované na pevný systém vodiacej ko ajnice automatickej spojky. 

Systémautomatickej spojky u ah uje údržby a servis, pretože je erpadlo možné z nádrže ahko vytiahnu .

V prípade potenciálne explozívne atmosféry, je potrebné pred za atím operácií inštalácie 
overi , aby erpadlo bolo adekvátne pre prácu v tejto atmosfére. 

Uisti  sa o tom, aby potrubie bolo nainštalované správne, aby erpadlo nemuselo znáša
za aženia spôsobené hmotnos ou potrubia. 
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V potrubí nepoužívajte elastické alebo gumené prvky; tie by sa nikdy nemali použi  na 
vyrovnávanie potrubia.

1 - Ponorné erpadlo 
2 - Zdvíhacia re az
3 - Plavák / sondy 
4 - Elektrický kábel 
5 - Rozvádza
6 - Nevratný ventil 
7 - Hradidlo 
8 - Šachta 
9 - Prídavná šachta (volite ná) s mrežou 
10 - Výstupné potrubie 
11 - Dekanta ná zóna 
12 - Podperná noha 

Dodržujte nasledujúci postup:
- Upevni  ukotvovaciu konzolu vodiacich rúr (obr. 5 - pol. 

A) na okraj vane.
- Polohova na dno šachty podpornú nohu na 

automatickú spojku (obr. 5 - pol. B) a skontrolova
pomocou olovnice, aby kónické výstupky na zasunutie 
vodiacich rúr boli perfektne kolmé na korešpondujúce 
výstupky ukotvovacej konzoly na okraji vane. Overi  aj 
rovinnos  pomocou vodováhy. 

- Ozna i  polohu o níc prítomných na podpornej nohe, 
potom zisti  presnú d žku vodiacich rúr (obr. 5 - pol. C). 

- Podpornú nohu pevne upevni  na dno šachty pomocou 
robustných ukotvovacích konzol alebo kovových 
hmoždeniek.

- Pripoji  výstupné potrubie na otvor podpornej nohy. 
- Demontova  ukotvovaciu konzolu z okraja vane, 

zasunú  do príslušných kónických výstupkov podpornej 
nohy vodiace rúry, ktoré boli skrátené na predom 
zistenú d žku a upevni  ich opätovnou montážou 
konzoly na okraj vane. 

- Namontova  špeciálnu klznú prírubu (obr. 5 - pol. D) na 
výstupný otvor erpadla a pripnú  lano alebo re az na rukovä  alebo na o nicu na hornej asti telesa. 

- Zdvihnú  elektrické erpadlo nad šachtu a potom ho pomaly spúš a  s vedením klznej príruby na 
vodiacich rúrach. 

- Ke  sa elektrické erpadlo dostane na dno, tak sa automaticky pripojí na podpornú nohu. 
- Hák zdvižného lana alebo re aze musí by  v línii s ažiskom erpadla. 
- Zaisti  konce lana alebo re aze ku konzole na okraji šachty. 
- Postara  sa o natiahnutie elektrických káblov a vyhnú  sa ohybom a ich stla eniu, pri om dáva  pozor 

na to, aby sa koncovky nedostali do kontaktu s vodou. 

Správna pevná inštalácia musí predpoklada  inštaláciu nevratného ventilu. 

Vodiace lišty nesmú ma  axiálnu vô u, pretože by to po as prevádzky erpadla spôsobovalo 
hluk.

Po as polohovania erpadla môže zosta  vzduch zablokovaný vnútri telesa erpadla. Vzduch 
môže by  odstránený z telesa erpadla nainštalovaním, ak ho nainštalujeme po otvorení 
príslušného odvzduš ovacieho otvoru, umiestneného na boku erpadla. (Obr. 6). 

Pozor: odvzduš ovací otvor sa nachádza na opa nej strane od otvorov na plnenie oleja. 

Fig. 4

Obr. 5 

Obr. 4 
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5.2 Inštalácia s vo ne stojacim ponoreným erpadlom na kruhovom podstavci 
Odporú a sa použi  výstupné potrubie priemeru nie menšieho, ako je otvor erpadla. 
Ak sa použije hadica, tak je potrebné uprednostni  typ zosilnený kovovou špirálou, pretože poskytuje vä šie 
garancie zachovania prechodového prierezu aj v prítomnosti oblúkov alebo zmien smeru. 
Prípadný nevratný ventil a hradidlo musia by  namontované v približnej vzdialenosti 50 ÷ 200 cm na úsek 
kovového potrubia (pevného). 
Zvláštnu pozornos  je potrebné venova  polohovaniu napájacích elektrických káblov, aby neboli ohnuté 
s ostrými ohybmi, stla ené, namáhané v ahu alebo aby nemohli by  náhodne nasaté erpadlom. 

Vo ný koniec kábla sa nesmie ponori , pretože voda môže preniknú  cez kábel do motora. 

Obr. 7 Vo ne stojaca ponorná inštalácia na 
 kruhovom podstavci 

6. ELEKTRICKÉ PRIPOJENIE
Pozor: vždy sa riadi  bezpe nostnými normami! 
Elektrická inštalácia musí by  uskuto nená oprávneným a skúseným elektrikárom, ktorý 
prevezme na seba všetku zodpovednos  a ktorý pracuje pri rešpektovaní všetkých platných 
noriem.
Odporú a sa správne a bezpe né uzemnenie zariadenia pod a požiadaviek platných noriem vo 
veci.
Rozvádza a príslušné elektrické zariadenia, ak sú predpokladané, musia by  typu, ktorý vyhovuje 
platným bezpe nostným normám. Nástroje a komponenty rozvádza a musia ma  kapacitu a kvalitu 
vhodnú na to, aby dlhodobo znášali spo ahlivú prevádzku.

V prostredí, ktoré je potenciálne výbušné, elektrické zapojenie a rozvádza  musia by
vybavené protiexplozívnou ochranou.  

Napätie vo vedení sa môže meni  pri spustení erpadla.Napätie vo vedení môže podlieha  zmenám v 
závislosti od iných zariadení, ktoré sú na  pri-pojené a tiež od jeho kvality.

Obr. 8 

Obr. 6 

Odvzduš ovací
Otvory na plnenie oleja 

www.iv
arc

s.c
z



SLOVENSKÝ

248 

erpadlo musí by  zapojené s úsekovým odpojova om vyhovujúcim požiadavkám vyšpecifikovaným v 
norme EN60204-1 odsek 5.3.2. 

Diferen ný spína  na ochranu zari-adenia musí by  správne dimenzo-vaný a musí by
typu“TriedaA”.Au-tomatický diferen ný spína  musí by  ozna ený dvoma nasledujúcimi symbolmi: 

Pred pristúpením k elektrickému zapojeniu odstráni  prúd a uisti  sa o tom, aby nemohol by
opätovne omylom zapojený. Pristúpi  k zapojeniu uzem ovacieho vodi a pred zapojením 
vodi ov elektrického vedenia. V prípade odstránenia alebo demontáže elektrického erpadla 
musí by  uzem ovací kábel odstránený ako posledný. 
Je na zodpovednos  inštalátora, aby sa uistil o tom, aby bolo uzem ovacie zariadenie ú inné a 
realizované pri rešpektovaní platných noriem.

Pre protivýbušné erpadlá musí by  elektrické zapojenie a ekvipotenciálne zapojenie urobené 
pod a normy EN 60079-14.  

Pred inštaláciou a prvým spustením erpadla poh adom skontrolujte stav kábla, aby sa 
zabránilo prípadným skratom. 

Ak je poškodený napájací kábel, tak musí by  vymenený v centre technickej podpory výrobcu 
alebo inou kvalifikovanou osobou.

Pri erpadlách v nevýbušnom prevedení sa ubezpe te, že je externé uzemnenie pripojené 
kvonkajšej uzem ovacej svorke na erpadle pomocou zabezpe ovacej káblovej spony. 
Vy istite povrch pre externé uzemnenie apripevnite káblovú sponu.

 Uistite sa, i je uzemnenie chránené proti korózii.Skontrolujte správne zapojenie všetkých 
ochrán.Plavákové spína e použité v potenciálne výbušnom prostredí musia by  pre toto použitie 
schválené. 

Nastavte isti  ochrany motora pre menovitý prúd erpadla. Menovitý prúd je uvedený na 
typovom štítku erpadla. 

Hodnoty napájacieho napätia a frekvencia sú uvedené na typovom štítku erpadla. Napä ová tolerancia musí 
by  v rámci - 10 %/+ 10 % menovitého napätia. Uistite sa, že motor je vhodný pre zdroj napájania dostupný na 
mieste inštalácie. 
Všetky erpadlá sú dodávané s 10 m káblom a s jedným vo ným koncom kábla.  
Pre vä šie d žky kontaktova  technický servis DAB pumps. 
Zapojenie ochranných systémov erpadla, ako sú tepelné ochrany a senzor vlhkosti oleja sú na staros
užívate a, ktorý musí použi  rozvádza  s vhodnými charakteristikami. 

6.1 Schéma zapojenia 
400 D.O.L 50Hz 
up to 3kW 2P / 2.2kW 4P 

380-480 D.O.L 60Hz 
up to 3kW 2P / 2.2kW 4P 

400 D.O.L    50Hz from 4kW 2P / 3kW 4P and up 
380-480 D.O.L   60Hz from 4kW 2P / 3kW 4P and up 

230 D.O.L.    50Hz up to 3kW 2P / 2.2kW 4P 
220-277 D.O.L.   60Hz  up to 3kW 2P / 2.2kW 4P 

Without sensor Without sensor Sensor Version 
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400 Y/D 50Hz 
380-480 Y/D 60Hz 

Without sensor Sensor Version 

230 Y/D 50Hz 
220-277 Y/D 60Hz 

Without sensor Sensor Version 

6.2 Hladinové spína e – rozvádza e
Po as innosti musí by  elektrické erpadlo ponorené do erpanej kvapaliny. Je potrebné nainštalova
kontrolný systém s hladinovými spína mi (hladinové sondy alebo plaváky alebo iné zariadenia), ktoré 
zais ujú minimálnu hladinu kvapaliny a ktoré chránia elektrické erpadlo pred chodom nasucho.

Pri inštalácii spína ov hladiny dodržujte nasledujúce body: 

Aby sa zabránilo vplyvu ovzdušia a vibrácií, nainštalujte hladinový spína  stop tak, aby sa erpadlo
zastavilo predtým, ako hladina vody poklesne pod hornú as  káblového vstupu.
Pri nádržiach s jedným erpadlom nainštalujte zapínací hladinový spína  tak, aby erpadlo zaplo pri
požadovanej hladine; avšak erpadlo sa musí vždy zapnú  predtým, ako hladina kvapaliny dosiahne
spodné vstupné potrubie do nádrže.
Pri nádržiach s dvomi erpadlami zapínací hladinový spína  pre 2 erpadlá, musí erpadlo zapnú
predtým, ako hladina kvapaliny dosiahne spodné vstupné potrubie do nádrže azapínací hladinový spína
pre erpadlo 1 musí zapnú  toto erpadlo skôr.
Spína  alarmu vysokej hladiny, pokia  je inštalovaný, musí by  vždy pripojený o 10 cm vyššie než
spúš ací spína  hladiny, ale výstraha musí by  vždy daná predtým, než hladina kvapaliny dosiahne dno
vstupného potrubia do šachty.

Pokia  ide o alšie informácie o rozvádza och a súvisiace používanie hladinových spína ov, 
kontaktova  DAB pumps.

Spína e alebo senzory v potenciálne výbušnom prostredí musia by  certifikované na takéto 
použitie.www.iv
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Obr. 9 Zapínacie a vypínacie hladiny 

Uistite sa, že užito ný objem nádrže  
nedosahuje tak nízko, že po et zapnutí 
za hodinu presiahne maximálny povolený po et.

6.3 Tepelný spína
Všetky erpadlá FKV a FKC majú vo vinutí statora zakomponovanú tepelnú ochranu (pozri schémy káblovania, 
kontakty k1 k2) Pozri odsek 6.1. 
Tepelné spína e sú vložené dovnútra vinutí motora a zasiahnu otvorením sa s prerušením obvodu pri 
dosiahnutí nadmernej teploty vo vinutiach (cca. 150 °C). 

erpadlo bez protivýbušnej ochrany 
Na správnu innos  musí by  tepelný spína  zapojený na zariadenie prerušenia napájacieho obvodu 
elektrického erpadla. Pri vychladnutí elektrického erpadla po obnovení obvodu tepelného spína a, 
môže zariadenie opätovne automaticky spusti erpadlo. 

erpadlá v nevýbušnom prevedení
Zariadenie prerušenia napájacieho obvodu erpadla s protivýbušnou ochranou nesmie 
opätovne automaticky spusti erpadlo. V potenciálne výbušnom prostredí sa tým zabezpe uje 
ochrana pred privysokou teplotou. 

6.4 Senzor (vlhkosti oleja) (nie je k dispozícii pre protivýbušné verzie) 
Senzorová sonda vložená do olejovej komory zistí prípadnú prítomnos  vody v oleji, ke  percentuálna 
hodnota vody prekro í stanovenú hodnotu. 
Po dosiahnutí úrovne vody v oleji sonda uzavrie obvod medzi senzorom (kontakt S1 schémy káblovania) a 
ekvipotenciálnym kontaktom erpadla. 
Sonda musí by  zapojená na vhodné zariadenie v rozvádza i, zariadenie môže poskytova  signalizáciu 
akustickým alarmom alebo svetelným signálom alebo, ak je požadované, zastavenie elektrického 
erpadla.. 

Ak sa aktivuje signál, tak sa musí zastavi erpadlo, demontova  a skontrolova  stav oleja, mechanických 
tesnení a vyh ada  prí iny, ktoré vyvolali zásah. 

7. UVEDENIE DO PREVÁDZKY
Pred za atím práce na erpadle overi , aby bol vypnutý hlavný vypína .
Je potrebné zabezpe i , aby napájacie napätie nemohlo by  náhodne zapnuté. 
Skontrolujte správne zapojenie všetkých ochrán. 

erpadlo nesmie beža  bez kvapaliny.

erpadlo nesmie by  spustené, ak je atmosféra vnádrži potenciálne výbušná.

Pred spustením erpadla overi , aby bolo adekvátne zapojené na erpacie zariadenie, aby sa 
vyhlo nekontrolovanému úniku kvapaliny.  

Po pripojení erpadla k zdroju napájacieho napätia nevkladajte do sacieho ani do výtla ného
hrdla erpadla ruky ani žiadne nástroje.

7.1 Všeobecný postup spustenia 
Tento postup platí pre nové inštalácie, rovnako ako po servisnej prehliadke ak sa zapnutie erpadla vykoná po 
umiestnení erpadla do nádrže. 

- Po dlhých obdobiach uskladnenia overi stav oleja v olejovej komore. Pozri aj odsek 8.1 Riadna údržba.

Obr. 9 

Min. 10cm 

Alarm
Štart

Stop prevádzky S1 

Stop prevádzky S3 
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- Skontrolujte, i sú systém, skrutky, tesnenia, potrubie a ventily at . v správnom stave. 
- Do systému namontujte erpadlo. 
- Zapnite zdroj napätia. 
- Skontrolujte funk nost' všetkých monitorovacích jednotiek, pokia  sú použité. 
- Skontrolova  nastavenie plavákových spína ov alebo hladinových senzorov. 
- Overi , aby sa mohlo obežné koleso vo ne otá a , krátkym spustením motora. 
- Skontrolujte smer rotácie. Vi as  7.2 Smer otá ania.
- Otvorte uzatváracie ventily, pokia  sú použité. 
- Skontrolujte, i je hladina vody nad motorom pre prevádzku S1 a nad vstupom kábla do motora pre 

prevádzku S3. Ak nebola dosiahnutá minimálna úrove , erpadlo nespúš ajte.
- Spustite erpadlo, nechajte ho krátko beža  a skontrolujte, i hladina kvapaliny klesá. 
- Skontrolujte, i je vypúš ací tlak a vstupný prúd normálny. Ak nie, vnútri erpadla môže by  zadržaný 

vzduch. (Vi as  5 INŠTALÁCIA) 
V prípade nezvy ajného hluku alebo vibrácií v erpadle, inej poruchy erpadla alebo poruchy 
napájacieho zdroja i prívodu vody erpadlo okamžite zastavte. Nepokúšajte sa reštartova

erpadlo, kým sa nezistila a neodstránila prí ina poruchy.

Po týždni prevádzky alebo po výmene tesnenia hriade a skontrolujte stav oleja v komore. Pri erpadlách bez 
senzora sa to vykonáva odobratím vzorky oleja. Postup si pozrite v asti 8. Údržba a servis.Vždy ke  bolo 
erpadlo vytiahnuté z nádrže, prejdite postup znova pri uvedení do prevádzky. 

7.2 Smer otá ania

Pre overenie smeru otá ania sa môže erpadlo spusti  na ve mi krátku dobu, bez toho, aby 
bolo ponorené. 

Pred spustením erpadla skontrolujte smer rotácie.Správny smer otá ania ukazuje šípka na plášti motora. Pri 
poh ade zhora je správny smer otá ania v smere hodinových ru i iek.
Kontrola smeru otá ania 
Smer rotácie sa musí kontrolova  nasledujúcim spôsobom zakaždým, ke  sa erpadlo pripojí do novej 
inštalácie. 
Postup

1. Nechajte erpadlo zavesené na zdvíhacom zariadení, napr. na zdviháku používanom pre spustenie 
erpadla do nádrže. 

2. Spustite a zastavte erpadlo po as pozorovania pohybu (trhania) erpadla. Ak je pripojené správne, 
erpadlo sa bude otá a  v smere hod. ru i iek, t.j. trhnutie bude proti smeru hod. ru i iek. Vi  obr. 10. 

Ak je smer otá ania nesprávny, vyme te medzi sebou ubovo né dve fázy v kábli zdroja napájania.  

Obr. 10 Smer trhnutia 
8.  ÚDRŽBA A SERVIS 

Zásah riadnej údržby, obmedzenej na kontrolu, istenie alebo výmenu limitovaných astí, môže by
vykonaný len skúseným a kvalifikovaným personálom, vybaveným vhodnými zariadeniami a náradím, 
ktorý pozná normy vo veci bezpe nosti na pracovisku (bezpe nos  a ochrana zdravia pri práci) a 
ktorý si pozorne pre ítal obsah tejto príru ky ako aj všetku alšiu dokumentáciu priloženú k výrobku. 

Mimoriadna údržba alebo oprava musí by  zverená autorizovanému centru technickej podpory Dab 
Pumps.
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Pred za atím akéhoko vek zásahu na systéme alebo vyh adávaním porúch uisti  sa o tom, aby 
bol hlavný vypína  vypnutý a aby nemohlo by  elektrické napájanie náhodne obnovené. Overi ,
aby všetky ochranné systémy boli správne zapojené. A aby všetky rotujúce asti boli 
zastavené.
Údržbárske práce na erpadlách s nevýbušným prevedením musí vykona  DAB pumps alebo 
servisná opravov a s oprávnením spol. DAB pumps. 
Všetko to, o sa nevz ahuje na hydraulické komponenty, ako je teleso erpadla, obežné koleso 
a mechanické tesnenie.

Výmena kábla musí by  uskuto nená výlu ne centrom technickej podpory výrobcu alebo 
kvalifikovanou osobou.

erpadlo smie by  použité na erpanie kvapalín: škodlivých pre zdravie, kontaminovaných 
alebo toxických. Urobi  všetky opatrenia vo veci bezpe nosti a ochrany zdravia pred 
uskuto nením údržby alebo opravy.  

Na opravy používa  výlu ne originálne náhradné diely. 
Zvoli  náhradné diely na objednanie s nahliadnutím do rozložených výkresov k dipozícii na webovej stránke 
DAB Pumps alebo zo softvéru na vo bu -  DNA – virtuálneho asistenta. 
Výrobca odmieta akúko vek zodpovednos  za škody na osobách, zvieratách alebo veciach, spôsobené zásahmi 
údržby uskuto nenými neoprávnenými osobami alebo s neoriginálnymi materiálmi. 
Pri požiadavke náhradných dielov je potrebné uvies :
1. model elektrického erpadla
2. výrobné íslo a rok výroby
3. referen né íslo alebo názov dielu
4. množstvo požadovaného dielu.

8.1 Riadna údržba 
erpadlá bežiace v normálnej prevádzke by mali by  skontrolované po každých 3000 prevádzkových hodinách 

alebo minimálne raz ro ne. Ak je erpaná kvapalina ve mi zakalená alebo obsahuje piesok, kontrolujte erpadlo 
v kratších intervaloch. 

Skontrolujte nasledovné body: 
Spotreba el. energie

Vi  typový štítok erpadla. 
Hladina a stav oleja

Ke  je erpadlo nové alebo bolo vymenené tesnenie hriade a, skontrolujte hladinu oleja a obsah vody po 
jednom týždni prevádzky. Ak je v olejovej komore viac ako 20 % kvapaliny (vody), ukazuje to na chybnú 
hriade ovú upchávku. Olej by sa mal meni  po každých 3000 prevádzkových hodinách alebo raz ro ne. 

Káblová priechodka
Uistite sa, že je káblová priechodka vodotesná (vizuálna kontrola) a že kábel nie je ostro ohnutý a/alebo 
strhaný. 

asti erpadla
Skontrolujte obežné koleso, kryt erpadla atd. kvôli možnému opotrebovaniu. Chybné sú asti vyme te.

Gu ô kové ložiská
Skontrolujte, i prevádzka hriade a nie je hlu ná alebo ažká (hriade  otá ajte manuálne). Prípadné chybné 
gu ô kové ložiská vyme te.V prípade chybných gu ô kových ložísk alebo slabej funkcie motora sa zvy ajne 
vyžaduje generálna oprava. Táto práca musí by  vykonaná autorizovaným servisom DAB Pumps.

Chybné ložiská znižujú bezpe nos  pred výbuchom.

O-krúžky a podobné sú asti
Po as servisu/výmeny musí by  zaistené, že drážky pre O-krúžky, rovnako ako tesniace plochy boli o istené
pred namontovaním nových sú astí. 

Použité gumené diely sa nesmú opätovne použi .

erpadlá s nevýbušným prevedením sa musia raz ro ne necha  skontrolova  predaj ou 
soprávnením pre nevýbušné prevedenie.
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Výmena oleja
Nápl  olejovej komory vymie ajte vždy po 3000 prevádzkových hodinách alebo jedenkrát za rok pod a nižšie 
uvedených pokynov.Ak bola vymenená hriade ová upchávka, musí sa vymeni  olej. 

Pred uvo nením skrutiek olejovej komory berte do úvahy fakt, že olej v olejovej komore môže 
by  pod tlakom. Skrutky neodstra ujte, kým sa tlak úplne neuvo ní.

Vypúš anie oleja
1. Umiestnite erpadlo na rovný povrch s olejovou zátkou smerujúcou nadol.
2. Pod olejovú zátku umiestnite vhodnú nádobu (približne 1 liter), napr. vyrobenú z plastického materiálu.

Použitý olej zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi. 

3. Odskrutkujte olejovú zátku.
Odskrutkujte hornú olejovú zátku.Ak bolo erpadlo v prevádzke dlhú dobu a po vypustení oleja krátko po
zastavení erpadla má olej šedo-bielu farbu, alebo má farbu ako mlieko, tak obsahuje vodu. Ak olej
obsahuje viac ako 20 % vody, je to indikácia, že je upchávka defektná amusí sa vymeni . Ak nebola
vykonaná výmena hriade ovej upchávky, motor sa môže poškodi . Ak je množstvo oleja nižšie, ako je to
uvedené, tak je mechanické tesnenie chybné.

4. O istite povrchy tesnenia olejových zátok.
Naplnenie olejom
1.  Otá a erpadlom tak, aby 1 z 2 olejových otvorov bol vo verikálnej polohe a oto ený nahor.

Obr.  11 Plniace otvory na olej 

2. Vlia  olej do komory. Vhodné množstvo oleja udáva 2. odvzduš ovací otvor (oleja) (umiestnený bo ne
od vertikálneho otvoru na plnenie). Ke  olej dosiahne bo ný otvor a vyteká z neho, tak sa dosiahne 
správne množstvo oleja.  

3. Zaskrutkujte olejovú zátku s novým tesnením.

Dolná tabu ka zobrazuje množstvo oleja v olejovej komore erpadiel FKV a FKC. Typ oleja: ESSO MARCOL 
152.

Typ motora Množstvo oleja [l] 
do 3 kW - 2 póly / do 2.2 kW - 4 póly 0.5  
od 4 kW - 2 póly / od 3 kW - 4 póly 0.95 

8.2 Mimoriadna údržba  
Operácie mimoriadnej údržby musia by  vykonané výlu ne autorizovaným servisom DAB Pumps.

8.3 Kontaminované erpadlá

Ak sa erpadlo používalo na erpanie toxických alebo inak pre zdravie škodlivých kvapalín, 
bude ozna ené ako kontaminované. 

Ak sa požaduje oprava erpadla, tak je potrebné kontaktova  asisten né centrum na oznámenie detailov 
o erpanej kvapaline at . pred  vyexpedovaním erpadla na opravu. V opa nom prípade môže asisten né
centrum odmietnu  prijatie erpadla.
Prípadné náklady spojené s prepravou erpadla k vykonaniu servisu a spä  hradí zákazník.Všeobecne musí 
každá žiados  o vykonanie servisných prác na erpadle (bez oh adu na to, kto bude tieto servisné práce 
vykonáva ) obsahova  informácie o erpanej kvapaline, ak bolo predmetné erpadlo používané k erpaniu 
toxických alebo iných udskému zdraviu škodlivých médií.Predtým, ako je erpadlo dodané do servisu, musí by
o istené tým najlepším spôsobom. 

Otvor na plnenie oleja 
(vo vertikálnej polohe) 

Odvzduš ovací otvor (oleja)  
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9. IDENTIFIKÁCIA PORÚCH
Pred zahájením prehliadky erpadla vyberte bezpodmiene ne poistky alebo vypnite siet'ový 
vypína . Je potrebné zabezpe i , aby napájacie napätie nemohlo by 'náhodne zapnuté.Všetky 
oto né sú asti erpadla musia byt' v pokojnom stave.
Je treba rešpektova  všetky predpisy vz ahujúce sa na erpadlá inštalované v potenciálne 
výbušnom prostredí. Zabezpe te, aby sa žiadne práce v prostredí s nebezpe enstvom výbuchu 
nevykonávali.

PORUCHY PRAVDEPODOBNÉ PRÍ INY RIEŠENIA

Elektrické erpadlo sa 
nespustí.

Do motora neprichádza prúd. Skontrolova  elektrické vedenie, napájacie 
káble, zapojenia a poistky. 

Napätie je nedostato né. Overi  hodnotu (pozri kapitolu 10 
“Technické údaje”). 

Zasiahla tepelná ochrana. Po ka  na predpokladané vychladnutie, 
obnovi  tepelné relé a skontrolova  jeho 
nastavenie. 

Hladinové sondy neposkytujú  
OK/súhlas.

Po ka  na obnovenie hladiny, skontrolova
ú innos  sónd a príslušného zariadenia. 

Prerušenie jednej fázy (3-fázové 
motory).

Obnovi  zapojenia. 

Obežné koleso je zablokované. Odstráni  prekážku, umy  a o isti  obežné 
koleso; prípadne sa obráti  na asisten nú
službu.

Porucha motora. Obráti  sa na asisten nú službu. 

Elektrické erpadlo sa 
spustí, ale zasiahne tepelná 
ochrana. 

Napájacie napätie je odlišné od hodnoty 
na štítku. 

Zmera  napätie medzi dvoma fázami 
motora. Tolerancia: - 10 %/+ 6 %.  
Obnovi  správne napätie. 

Chybný zmysel otá ania. Invertova  zmysel otá ania (pozri odsek 
7.2: “Zmysel otá ania”) 

3-fázový motor. Prerušenie fázy. Obnovi  zapojenia. 

3-fázový motor. Relé je nastavené na 
príliš nízku hodnotu. 

Naregulova  nastavenie. 

Spojenie nakrátko (skrat); disipácia do 
zeme v napájacom kábli alebo vo vinutí 
motora.

Ur i  zónu prerušenia. Opravi  alebo sa 
obráti  na asisten nú službu. 

Teplota erpanej kvapaliny je príliš 
vysoká. 

Elektrické erpadlo nie je vhodné na službu. 
Vymeni .

erpaná kvapalina je príliš hustá. Zriedi  kvapalinu. Vymeni  nevhodné 
elektrické erpadlo. 

innos  elektrického erpadla nasucho. Overi  hladinu kvapaliny v šachte a prístroje 
na kontrolu hladiny. 

Tepelné relé je chybné. Vymeni .

Spotreba je vyššia od 
hodnôt na štítku. 

Pre aženie pre upchatie erpadla. Odstráni  upchatie, prípadne sa obráti  na 
asisten nú službu. 

erpaná kvapalina je príliš hustá alebo 
viskózna. 

Zriedi  kvapalinu. Vymeni  elektrické 
erpadlo – nevhodné pre zariadenie.

Vnútroné trenia pre upchatie cudzími 
asticami. 

Odstráni  cudzie astice a o isti .

Chybný zmysel otá ania. Invertova  zmysel otá ania (pozri odsek 
7.2: “Zmysel otá ania”). 

erpadlo je v innosti mimo prípustného 
prevádzkového rozsahu. 

Overi  pracovný bod erpadla a prípadne 
zvýši  tlak na výstupe. 

Nedostato ný výkon.

Prekážky pri nasávaní, na obežnom 
kolese, vo ventile alebo vo výstupnom 
potrubí.

Vykona  vhodné operácie istenia.

erpadlo alebo obežné koleso sú 
opotrebované.

Vymeni  alebo opravi .

Chybný zmysel otá ania. Invertova  zmysel otá ania (pozri odsek 
7.2: “Zmysel otá ania”) 

erpaná kvapalina s prítomnos ou
vzduchu alebo plynu. 

Zvýši  rozmery zbernej komory. Zabezpe i
odply ovacie zariadenie. 

Prítomnos  vzduchu v erpadle. Odvzdušni erpadlo (pozri odsek 
inštalácie). 
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